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A gazdasági egylet.
Szentes, 1890. tzept. 4.

Falragaszok tudatják a vármegye 
közönségével, hogy a „Csongrádmegyei 
gazdasági egylet" e hó folyamán ló
versenyt rendez.

Mióta e lap szerkesztését átvettük 
unos-untalan hangoztatjuk ily egylet szük
séges voltát. Komoly cikkekben, újdon
ságokban, olykor maró gúnnyal is, szü
net nélkül ezért küzdünk és így termé
szetes, hogy e falragaszok nagy elégté
telünkre vannak, mert bennük küzdel
münk diadalaként, az egylet ujraéhredé- 
sét értük meg.

A tény, hogy a holt egyesület 
uj életre ébredt, immár elvitázhatatlan 
s ha mi ezt az ujraébredést nem igy 
képzeltük is, mint ahogy történt, ha 
nem vártuk is, hogy a teljes ujraszer- 
vezkedés előtt az legyen az egylet első 
életjele, hogy lóversenyt rendez — azért 
nein kevésbé élénk örömmel üdvözöljük 
ezt az életjelt.

Hiszen az nálunk már a dolgok 
rendes folyása, hogy mindenhez visszá
sán fogunk: igy, megalakítjuk ezt az 
egyletet, mely aztán pár évig nem ad 
semmi életjelt magáról, erre következik 
a szétzüllés, az agónia, a tetszhalál. 
Az elnök, aki egyebütt halasabb tért 
talál tevékenységének és oly munkatár
sakat, kik gazdasági törekvéseit odaadó 
buzgalommal támogatják, leköszön; az 
egylet törzsvagyona elköltve és elszámo

latlan ma is — aztán egyszerre áthi
daljuk a pnsztulást és enyészetet, fel
pattan a sir és — mert e célra van 
csupán pénzünk letétben a városi pénz
tárban — egy lóverseny rendezésével 
ünnepli az egylet ujraszületését.

Vájjon helyesen van ez igy?
S nem meg kell vala-e ezt a ló

versenyrendezést előznie az egylet reor
ganizálásának ?

Hiszen — mint már fentebb el
mondottuk, mi őrömmel vesszük az egy
letnek ezt az életjelét is; kétségtelen, 
hogy a lóversenyek rendezése mindenütt 
a gazdasági egyletek programmjáha vág : 
de azért, ha őszinték akarunk lenni, 
ki kell mondanunk, hogy- vármegyénk 
annyi ideje nélkülözi a lóversenyt és a 
gazdasági egyletet, hogy bízvást nélkü
lözhette volna még az előbbit a jövő 
tavaszig csak azért, hogy az utóbbit 
reorganizálva, megerősödve lássa.

Mert micsoda ma ez a gazdasági 
egylet ?

Talán uj erőket toborzott ? Uj elnö
köt választott, aki erős, avatott kézzel 
ragadta meg a vezetés gyeplőit? Vagy 
választmánya frissült föl uj erőkkel, 
akikben ambíció van arra, hogy ez 
egyletet felvirágoztassák ?

Mindebből semmi sem történt. Még 
az sem, hogy nyílt felhívást intéztek 
volna a vármegye közönségéhez az egy- 
letbe való belépésre.

Hanem, mert az agónikus egylet 
volt elnöke leköszönt, az alelnököt pedig

I folyton-folyvást sarkalták az ujraszer- 
| vezésre s azon kivül lapunkban kelle- 
l metlen természetű közlemények jelentek 

meg az elköltött és elszámolatlan pén
zekről, hát be kellett tömni a világ 
száját, össze kellett hívni a választmányt, 
amely aztán ki is küldött egy számvizs
gáló bizottságot — úgy látszik azért, 
hogy az ne vizsgálja meg a számadá
sokat, mert eddig legalább nem csele
kedte s aztán megtörtént az a csoda is,

; hogy a szintén üresedésben volt titkári 
j állást is betöltötték, még pedig — s ez 

még nagyobb csoda — nem benszülött 
rézhőrűvel, ami annyit jelent, hogy nem 
szinekurát akartak adni valamelyik bece- 
gyereknek, hanem igenis azt akarták, 
hogy ez a titkári állás dolgozni szerető, 
munkabíró, szakképzett egyén által töl
tessék be.

És ez a titkárválasztás az egyetlen 
jobb reményre jogosító cselekedete a vá
lasztmánynak, amely egyébként minden-

! ben a régi.
Sajnáljuk pedig, hogy ez igy van. 

[ Sajnáljuk őszintén, hogy ily körülmé
nyek közt nem kecsegtethetjük magun
kat vérmesebb reményekkel az egylet
jövőjét illetőleg.

Az a választmány, amely oly ke
véssé fogta fel hivatását, hogy évekig 

I tűrte és nézte vétkes közönnyel az egy- 
let halódását, anélkül hogy az elnöksé
get tettre sarkallja, az az elnökség, 
amelyről szinte közmondássá vált, hogy 

! — ha egy egyletet csecsemő-korában

j r i  h l
A zo k  a  ré g i jó  idők .

Mikor tavaszra esik a téi, nyárra az 
ősz és eső helyett szárazság veri el a gazda 
reményét; mikor a gabonának nincsen ára 
vagy legelő hijján lesoványodik a lábasjószág, 
melyet ragadós száj és körömfájás is tize
del, — ilyenkor felsóhajt unk :

— Hol vaunak azok a régi jó idők. 
amikor mind-e csapásokat nem ismertük, 
amikor idejében volt hideg és meleg, eső és 
szárazság; a láb is jószág mai betegségei 
ismeretlen nyavalyák vaiának és ára volt a 
gabonának.

Pedig sopánkodásunk vajmi értéktelen.
Azokban a régi jó időkben szinten jár 

tak abnormis esztendők, volt májusi lágy, 
júliusi szárazság, ragadós száj- és körömfá
jás és csekély ára a gabonának.

Bizonyságául ennek álljon itt egy 
egyszerű szarvasi kereskedőnek a század 
elején vezetett krónikája, melyet az illető 
töt. nyelven irt, amelyet M i h á 1 f í József 
fordításában vettüuk át a „ S z a r v a s i  
L a p b ó 1".

íme a feljegyzések:
1S20. Január hava esővel és hóval 

kezdődött. Időközben hideg lett a levegő, 
b ról 9 re igen hideg lett és viharos szél

i támadt 10 és ll-én havazott. A számít 
' nagyon jó, de e mellett igen hideg van 
; egész 15-ig. 16. és 17 én eső és dara, a 
| déli szél egész 23 ig tart. Az titak és mezők 
I tükörfényes jéggel vaunak fedve. A Körös 
! kiönt medréből, félni lehet az áradástól.

Februárban az időjárás jó. Nappal 
napfény, éjjel dér. A hó lassanként olvad 

i ? a folyóvíz apad. Városunk gyógyszerésze 
Velics János, e hó 20 ón halt meg. — Az
időjárás szép egész a hó végéig.

Március, ez a reám nézve oly figyelemre 
méltó hónap, esővel kezdődik. Márc. 2 ika 
születésem napja Isten segedelméből tehát

1 elértem 40 ik évemet. 1796. év márc. 2 án 
• búcsúztam el az atyai háztól. 1803. év márc. 

2 án vettem a papi áldást, morva szárma
zásű Csarszky Rosaliával. 1816. márc. ha
vában Simon Mihálylyai társaságban nyitot
tam egy vaskereskedést. 1818. év március 
havában osztottuk meg a kereskedést, úgy, 
hogy ápril 1 ével mindenki saját külön

' kereskedését kezdte meg Csak maga Isten 
tudja, hogy ezt a fontos hónapot hányszor 
fogom még megélni és hogy mi különös 
fog e hónapban velem történni. — Az idő 
járás nagyon nedves és esős. 6 án sok hó 
esik. Lőcs pocs és sár oly mély, hogy alig 
lehet a házból mozdulni s még mindig hava
zik és esik. Még e hó 8 án is kevés a 
remény jobb időhöz. 13. és 14 én kiderült 
az ég, zordon márciusi szelek kiszáriták az

utakat s 16 án a nép hozzáláthatott a nyár 
vetemények szántásához. Az időjárás jó volt 
egész hó végéig.

April hava meleg esőkkel kezdődik s 
4 re az idő kiderült. Teschedikué asszony 
13-én lett eltemetve, nagyon meleg levegő 
volt e napon, júhusban se lehet melegebb. 
A mezők jól állanak, a fák 20 án teljes 
virágzásban vannak. A gabona ára: búza 
4 frt, árpa 2.5 frt s ugyanannyi a zab, 
20 án 23-ig nagyon hideg északi szelek 
süvöltöttek. 24 én eső, utána kevesebb hideg 
a hó végéig.

Május hava hideg szeles napokkal 
kezdődik, 3 ról 4 re szóló éjjel elfagynak a 
szőlők, közel egy láb magas hajtásaikkal. A 
hó 6-áig borult, hideg idő, esővel vegyest, 
arra szép meleg napok következtek. A ga 
honának nincs vevője, következésképen nincs 
ára. 7 tői 26-ig nagyon meleg idő volt eső 
nélkül; a gabona nagyon sovány, a legelő 
silány. Már a gabonát valamivel többre 
becsülik A búza köble 6 frt, az árpáé 3 
frt. 29 és 30 án esett.

Június egész tartama alatt száraz volt, 
közben meleg esővel.

Július hava is száraz és meleg egész. 
16 ig. Erre eső esett, majd gabona érlelő 
napok álltak be. Panasz van a gabona ellen, 
hogy a nyomtatásban nem kiadó. Több eső 
e hónapban nem volt, a forróság igen nagy,
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akartok elölni, csak ezt ültessétek az 
elnöki székbe, — nem nyújthat biztosíté
kot arra való nézvést, hogy a most 
rendezendő lóverseny — nem-e az a pa
rádé, mely újból nehány évi tetszha
lálba kiséri majd az egyletet.

Egyetlen reményünket, hogy nem 
igy lesz, az uj titkár képezi.

Ha van benne ambíció, annak itt 
tág és hálás tér nyílik; ha van munka
kedve, itt dolgozhat; ha van szakértelme, 
itt értékesítheti. De ami a fő : az, hogy 
ernyedetlen kitartással bírjon, tudjon lel
kesíteni és prozelitákat szerezni és bír
jon a hangya tulajdonságával, mely egy, 
kicsiny testéhez mért nagy tárgyba ezer
szer is belécsimpalykózik, mig végre 
elviszi az éléskamrájába.

De ezentúl még arra is szüksége 
lesz, hogy az elnökségnek nyugtot ne 
hagyjon, hanem szintén cselekvésre ser
kentse, nehogy újra elmerüljön halálos 
álmába. És ez lesz a legnehezebb fela
data, hacsak az egylet reorganizációja 
uj erőket nem hoz a választmányba.

Ezt a reorganizációt pedig ne ha
logassák soká.

Kell, hogy a nagy közönség érdek
lődése, bizodalma ne csak fölkeltessék, 
hanem állandóan ébrentartassék és meg
szilárduljon.

Ezt pedig nem lehet pusztán a 
rendezendő lóverseny nyel elérni, mely a 
mostani alakjában inkább csak egy efe- 
mér értékű látványosság lesz a közön
ség zömének, semmint komoly jele az 
egylet ujraébredéséntk, tevékenységének.

Hiszen tulajdonképen úgy is e reor
ganizáción kell vala kezdeni az uj alko
tásokat, melyek iránt a nagy közönség 
bizonyára sokkal több bizalommal van, 
ha látja, hogy az egylet élén oly férfiak 
állanak, kik a siker biztosítékát nevük
ben, múltjukban nyújtják, mint igy, mikor 
a régi erőtlen, élettelen intézők fordul
nak hozzá, kik iránt rég megszűnt 
bizalommal viseltetni, kiktől rég meg
szűnt valami jót, üdvösét várni ezen a 
téren.

Az uj elnök, uj választmány meg
választása lett volna az első feladat,

a legelő kiaszott. Július 1 és 2, közötti éjjel J 
kiütött Nápolyban a forradalom.

Augusztus hava is nagy forrósággal , 
kezdődik. A legelő egészen kiaszott, a í 
szarvasmarha beteg, a k ö r m ö k  k i s e- 
b e s e d t e k a  f ö l d n e k  n a g y  f o r 
r ó  s á g á t ó I, a s z á j  is s e b e s .  A 
legtöbb ember marháját otthon tartja s ezt 
jól is teszi. — A  gaboua ára egy kissé 
feljebb szált, a búza 7 frt, az árpa 3—3.5 
írt, a tengeri 5 frt. Egész 25-ig volt a 
forróság oly nagy, hogy a legöregebb embe
rek sem emlékeznek ily forróságra. Ma az 
ég beborul, a levegő bűvösebb, de nem 
tartósan. A régi forróság megint előtérbe jő 
s a hónap derült napokkal végződik.

Szeptember az őszi hónap, rekkenö 
meleggel kezdődik. A tengerit e hónap 
elején törik és szállítják haza, de kevés 
volt e nagyon szükséges gabonaneműből.
6 án Ü Felsége a király az egész udvarral 
Pest és Budára jött a katonai gyakorlatok
hoz táborba. 7 én volt nagy napfogyatkozás, 
mely 5 óra 21 p. és 6 másodpercig tartott. 
15-én reggel meghalt itt Beischlag megyei 
orvos. Ezen érdemes férfiúnak vesztesége 
nekünk, szarvasiaknak nagyon fájdalmas. 
21 éu változott az idő, esett az eső majdnem 
szakadatlanul 24 ig. A 66 napos szárazság
nak vége lett Hogy még egy nevezetességre 
visszatérjek, kell itt megemlítenem hogy a 
mi 2 jegyző urunk egy napon e hó 7 én

ezt követhette volna egy nyilt felhívás 
a vármegye közönségéhez az egyletbe 
való belépés iránt s aztán — ám ren
deztek volna lóversenyt.

Ez lett volna a teendők természe
tes, logikus rendje, melyből természete
sen nem volna szabad hiányoznia a régi 
számadások tisztázásának sem, kivált mi
után erről oly dolgok szivárognak ki a kö
zönség közé, melyek éppen nem alkai-

í masak bizalmunkat fölkelteni.
Nos, nem igy történt.
Itt is, mint egyebütt egy ugrással 

hidaltuk át a semmit egy lóversenyhez 
s ebben is meg kell nyugodnunk.

Mert a „Csongrádmegyei gazdasági 
egyesületre“ okvetlen szükség van, hogy 
gazdasági érdekeink több istápolásban 
részesüljenek mint eddig — s igy — 
vagy úgy ad-e életjelt magáról: csak 
éljen és működjék — az a fődolog.

De fődolog, hogy viszonyai mielőbb 
rendeztessenek is s e téren szintén a 
titkártól várjuk a legtöbbet.

Azt hisszük, nem ok nélkül.

Hozza Isten!
Nagy örömünnepe lesz a f. hó 6-án 

róm. kath. polgártársainknak és velük együtt 
bizonyára ünnepe az egész város lakosságá
nak is, hitfelekezetre való tekintet nélkül.

Mert csaknem egy emberöltő után, e 
napon érkezik újból egyszer városunk falai 
közé a váci egyház-megye fölszentelt püs
pöke, hogy híveit a bérmálás szeutségébeu 
részeltesse.

A boldog emlékezetű Feitler Antal 
néhai való váci püspök e magasztos egyházi 
funkciót évekkel ezelőtt, püspöki helyijüké
vel, a szintén fölszentelt Keszveda címzetes' 
püspökkel végeztette e vidéken, ő maga soha
sem járt itt, hogy — mint a jó pásztor — 
felkeresse a maga nyáját és megerősítse a 
hitben.

Ám ezért rom. kath. polgártársaink 
i nem kissbb örömmel fogadták a pár év előtt 
I itt járt püspöki helynököt, az ékesszólásáról 
, híres Keszvedát, miutlia az egyházmegye 
i főpásztora a maga személyében jelent volna 
I meg közöttük, kivált miután akkor már több

j házasodott meg és pedig Péchy Károly úr 
Csernák Zsuzsannával és Hellebrandt János

, úr nemes Záborszky kisasszonnyal. A lakó- 
í dalmat fényesen ülték meg a helybeli város

házán.
O któber hava szép napokkal kezdődött 

10 és 11 én erős dér volt, 12-én köd és esős 
idő. A gabona óra olyan mint augusztusban 
volt. Tengeri valamivel olcsóbb. Csöves ten
gerinek vékája 8—10 garas, szép és kiért. 
A bor csak középszerűen termett, de i s i i 
től fogva minőségre nézve a legjobb, sőt az 
18] 1-ikénél sem enged

N o v e m b e r  hava esővel kezdődött 
s tartott 12 éig. 13 án fagyott először, egy 
kevés hó is esett. Erre ismét lágy idő állott 
be a hó végéig.

D e c e m b e r  szép napokkal kezdődik, 
kedvesen meleg levegő tart 15-öig. Ez a nap 
zivataros, esővel, éjjel fagy, a szél éjszakról 
kezd fújni. 17 én kezd havazni. A hó és hideg 
állandó lesz a hó végéig. Tűrhető szánut van 
December 27 én estve halt meg nemes les- 
sedik a helybeli városi lelkész, kora 78. 
évében, miután a helybeli egyháznak 53 
évig pásztora lett volna. — Még meg kell 
jegyezuem, hogy a gabona ára ezen év végén 
egy kissé emelkedett. A búza,ára 9— 10 frt, 
az árpa4 frt. a tengeri 4 frt 30 kr s azon 
felül is.

generáció s ezek közt felnőtt, embernyi 
emberek nélkülözték a bérmálás szentségét 
— 8 ha akkor az öröm általános volt: el 
képzelhető mennyivel fokozottabb most, hogy 
magát az uj egyházfőt várják, ki személye
sen jön közéjük, a hit erejével.

Dr. Sehuszter Konstantin, a váci egy
házmegye uj püspöke, ki a f. hó 6-án érkezik 
körünkbe, mint pásztor — első kötelességé
nek tartja, nyáját fölkeresni, hogy megvigye 
nagy területet lakó hívei mindenikének 
főpapi áldását.

Mint egyike a magyar katholika egy
ház legkiválóbb főpásztorain.tk, nagy képes
ségei, kiváló szellemi tulajdonai folytán 
emelkedett fokról-fokra ama magas polcra, 
honnan most ezrek és ezrek lelki gondozását
kormányozza.

Csak rövid ideje, hogy váci püspökké 
fölszenteltetett és átvette néhai előde 
Feitler Antal egyházi örökével, az egyház
megye világi javainak gondozását is, mely 
utóbbiakat a lehető legelhanyagoltabb álla
potban találta.

Ma, ily rövid idő után, a püspöki javak 
kormányzása példás rendben folyik s hogy a 

i kitűnő adminisztrátor a mellett híveinek lelki 
I gondozásáról sem feledkezik meg: mutatja 
' a tény, hogy ime személyesen utazza be 

egyházmegyéjét és osztja a bérmálás szent
ségében főpapi áldását.

Városuuk elöljárósága csak önmagát 
, tisztelte meg, mikor az érkező főpapot a

város vendégeként határozta üdvözölni.
Valóban az lesz! A város minden 

i polgárának örömmel várt, lelkesen fogadott 
I vendége, kiben nemcsak a magas állású 

egyháznagyot, uemcsak róni. kath. polgár- 
gártársaink főpásztorát, hauem az erények
ben kitűnő hazafit is ünnepeljük, mert dr. 
Sehuszter Konstantin váci megyés püspök e 
tekintetben is méltó tagja a miuden időkben 
liazafiui erényekben tündöklött magyar ka-
tholikus klérusnak.

Az érkező kitűnő vendég méltó foga
dására széles körű intézkedések tétettek.

A város nevében küldöttség megy eléje, 
hogy üdvözölje s a helybeli róm. caih. egy
ház ünnepi bizottsága az összes egyleteket 
meghívta a fogadtatásban való részvételre.

Hisszük, hogy ez a püspökfogadás im
pozáns lesz, méltó a helybeli róm. kathol. 
egyház nagyságához, méltó városunkhoz s 
hogy a tiszteletére megkonduló harangok 
zúgása közt bevonuló egyházfő felé egy szív
vel lélekkel fog hangzani a lelkesült kiáltás :

Isten hozta! Isteu hozta! Szentes falai 
közé és legyen mindnyájunk által szívből
üdvözölve.

"C r j  d - o x i s á g - o l E .
Szentes, 1890. szept. 4.

— Tisztelgés. Dr. S e h u s z t e r  
Konstautiu váci egyházmegyei püspöknek 
e hó 6 án városunkba étkezte alkalmából, 
Csongrádvármegye tisztikara S t a m m e r 
Sándor alispán vezetése alatt tisztelegni fog.

— Dr. Berec Sándor. A nyolc pályázó 
közül, a kik az újonnan felállított német
latin nyelvi tanszék elnyeréséért versenyez
tek, dr. Berec lett, a győztes. A tanári kar 
is a bizottság elé terjesztett véleményes je
lentésében öt jelölte első helyen, másodsor
ban Kara B. Győzőt, harmadsorban Sükösd 
Gyulát; a tanári kar egyszersmind, tekintve, 
hogy a pályázók egyike sem bir a kívánt 
német-latin nyelvi képesítéssel, azt is aján
lotta a gimnáziumi bizottságnak, hogy a vá
lasztás csak ideiglenes érvényű legyen és 
véglegessé csak akkor váljék, midőn a meg
választott tanár a német nyelvből is szerez
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oklevelet. A gimnáziumi bizottság, mely ;
majdnem az összes tagok jelenlétében és ' 
városszerte nyilvánuló nagy érdeklődés mel- , 
lett, f. hó 1 én tartotta ülését, elfogadta a 
tanári kar jelölését és indítványát. Égyhau- j 
gulag megválasztotta dr. Berec Sándort, de 
oly kikötéssel, hogy egy év leforgása alatt 
köteles a német nyelvből vizsgálatot tenni. | 
Dr. Berec Sándor, aki a múlt hó vége télé ) 
személyesen is megfordult városunkban ős 
a gimnáziumi bizottság tagjainál, rokonszen
ves benyomást hagyott hátra, eddigelé a 
nyilrai róm. kaih. főgimnáziumnak volt nyil
vános rendes tanára, latin nyelvre és törté
nelemre van képesítve, doktori oklevelet a 
hazai és egyetemes történelemből, valamint 
a pedagógiából szerzett; klllömben theológiát 
végzett ember és a nyilrai egyházmegyének 
áldozó papja, de e minőségében aligha meg
marad, ha új állását elfoglalja.

—  Kamarai hír. A  szegedi kereske
delmi és iparkamarai tagok a f. hó 1 én 
értekezletet tartottak, melynek célja annak 
megbeszélése volt, hogy miuél szivélyeseb- | 
ben fogadják a kamara kültagjait, kik a f. 
hó 7 én tartaudó alakuló közgyűlésre ezúttal 
érkeznek e minőségükben először Szegedre. 
A szegediek ugyanis még a gyűlés előtt 
óhajtanak megismerkedni vidéki társaikkal 
és e Czélból szombatou este bankettet ren
deznek a Tisza-szállúbau, melyre a kültago
kat vendégekül hívják meg.

— Véglegesítés. A „Budapesti Közlöny* i 
hivatalos iap f. hó 2 ikáu megjelent száma 
hozta a hirt, hogy dr. Négyessy László szol 
uoki állami fögimn. rendes tanárt, városunk 
jeles készültsegű szülöttét,a vallás és közokt. 
miniszter e minőségében véglegesen megerő
sítette.

—  K i  h a z u d i k  n y í l v á n o s a n  ?  A f.
évi aug. hó 29 én tartott városi közgyűlésen, mikor 
a város által bérben birt fogyasztási adó kezelés 3 
évi jövedelmének elszámolásáról szóló határozatot 
helybenhagyó vármegyei határozat forgott szőnyegen, 
felmerült a kérdés, hogy a városi képviselő testület, 
az említett fogyasztási adókezelés jövedelméből F eiler 
Márton kezelőnek elajándékozott 2137 írtra vonat
kozó határozatát szavazás utján hozta-e meg. vagy 
nem. Az említett napon egybegyült képviselőtestület 
egyrésze s maga a polgármester is azt állította, hogy 
szavazás utján, lapunk felelős szerkesztője pedig azt 
állította, hogy nem szavazás utján döntetett el, kije
lentette egyszersmind, hogy ha az igaz, amit a pol
gármester és vele együtt a többiek állítanak, akkor 
a jegyzőkönyv hamis, mert abban szavazásról egy szó 
sincs. Az említett határozat aztán felolvastatott s biz’ 
abban még csak említve sem volt a szavazás. A 
Szentesi Lap szerkesztője bizonyára restellvén a maga 
és a többiek rósz emlékező tehetségének ilyképi be
igazolódását, ennek dacára konokúl ragaszkodik ál
lításához s lapjának f. évi aug. 31-iki 103. számá
ban maga melletti igazolás végett á llító lag  — 
szószerint közli a kérdéses határozat szövegét ekképen: 
„Kristó Nagy István képviselő kivételével egyhangú- j 
lag kimondja a  közgyűlés, hogy a városi tanács I 
eljárását helyesli és úgy a polgármesternek, mint a 
tanácsnak, a fogyasztási adókezelés körül tanúsított 
önzetlen eljárásáért elismerést és köszönetét s z a v a z ’*
— Hát pedig az a határozat szóról-szóra igy szól: 
„Kristó Nagy István városi képviselő kivételével, egy
hangúlag k i j e l e n t i  a képviselőtestület, hogy a 
fogyasztási ügyben a városi tanács által tanúsított 
önzetlen magatartásáért teljes elismerését és hálás 
köszönetét n y i l v á n i t j  a .“ Ebből tehát nyilván
való, hogy a „Szentesi Lap“ szerkesztője nemcsak 
hogy igazat nem mond, de képességgel bir arra is, 
hogy egy közokirat tartalmát elferdítve, s igy meg
hamisítva közli. K i hazudik  h á t  nyilvánosan  ? ; 
kérdezni is felesleges.

—  Hadgyakorlat vidékünkön. A  cs. és J
kir. 4 ik hadtest parancsnoksága tüzér ezre- ! 
dének 2-ik számú lovasüteg 4 tiszt vezetése ! 
alatt 120 emberrel, 132 lóval, 8 szerkocsival és | 
4 másféle szállító eszközzel Félegyháza felől 1 
a folyó hó 15 én Mindszentre érkezik, hon- I 
nau 16 án Hódmezővásárhelyre menend át, J 
az ottani határban tartandó gyakorlatra s ott : 
lesz 23 ikáig, mikor szintén Mindszenten ke- • 
resztül vonul föl Budapestre.

— Esküvők Fényes esküvő ment végbe 
a f. hó 2-án d. u a helybeli ref. egyházban, 
hol Istennek színe előtt esküdtek egy másnak 
örök hűséget Sarkady Nagy Emma kisasszony

Sarkady Nagy Ferencz köztiszteletben álló 
gazdálkodó szép és kedves leánya és Sarkady 
Nagy Imre tisza-sasi ref. lelkész, egymáshoz 
köttetve igy egy hoszii élet jó és balsorsában 
a házasság szentsége által. A f. hó 3 áu d. 
u. pedig Farkas Antal fiatal jó nevű iparos 
és Balogh Emília kisasszony fogadtak örök 
hűséget ugyancsak a ref. templomban. Állandó 
boldogságot' és szerencsét kiváuuuk az uj 
házaspároknak.

—  Az iparos ifjak újonc bálja. A f.
évben besorozott és okt. elején bevonuló 
iparos ifjak rendeznek most a f. hó 28án 
táncmulatságot a nagyvendéglő termében az 
Emke javára. így mig egyrészt ők magok a 
búcsúestélyöket vig mulatozás közbeu meg
tartják <3 három évre istenhozzádot mondva 
a szabad életnek, kedvökre kimulatják ma
gokat a szubordináció nehéz igájának fölvé
tele előtt, másrészt hazafiüi kötelességüket 
is teljesítik, a jótékonycéllal, melyre mulat
ságuk jövedelmét fordítják. A mulatság si
kere annyival inkább biztosítottnak mondható, 
mert e napon lesz megtartva városunkban 
a lófuttatás, mely mindenesetre sok idegen 
kiváncsit fog városunkba vonzani, kik ez 
ünnepély alkalmából bizonyára meg fogják 
látogatni iparos itjainknak annyiszor kedé
lyesnek elismert táncmulatságát is.

— Ö s s z e v a g d a l t  h ú z a sp A r . Borzasztó 
kettős gyilkossági merénylet tartja napok óta izga
lomban Szeged városát, annyira, hogy az uj-szegedi 
nyaralók egyszerre kiürültek és lakóik nyakra-főre 
menekültek be a városba, melynek tömör épületei 
közt nagyobb biztonságban vélnek lenni minden me
rénylet ellen. Pedig ez a merénylet bent a városban 
követtetett el, amelynek részleteit, a szegedi lapok 
után a következőkben adjuk : T akács J. egy buda
pesti sugárúti fatelep számadó felügyelője, a felesé
gével együtt a telepen, az iroda mellett levő fabódé
ban lakott. T akács rendesen a bódé eressze alatt 
levő ágy ban, felesége bent a gunyhóban volt. A múlt 
hó 31-ről e hó 1-ére virradó éjszakán, eddig isme
retlen tettes lopódzott a fatelepre és egy élesre kö
szörült baltával előbb a kint alvó Takácsot ütötte 
fejbe oly erővel, hogy az még segélyért sem kiáltha
to tt és tehetetlenül, védtelenül volt kiszolgáltatva 
a vérengző gyilkos dühének, ki még számos fejsze
csapást mért áldozatára s aztán beosonva a bódéba, 
hasonló kegyetlenséggel vagdalta össze az ott alvó 
Takácsnét. A gj ilkossági kísérlet olyan csendben, zaj
talanul történt, hogy Takácsné fel sem ébredt, áruig 
a merénylő kint véres tettét végezte, úgy hogy őt is 
álmában lepte meg és úgy mérte rá az első csapást, 
melyre az asszony rögtön elveszte eszméletét. A gyil
kos távozta után a 63 éves Takács valamiképen föl
eszmélt és kábultan, szinte ösztünszerűen bevonszolta 
magát a bódéba, ahol az asztal mellett egy székre 
roskadt. Itt találta meg az éltes házaspárt vérbe 
fagyva egy fiatal ember, aki fizetni jött a telepre és 
aki a két borzalmasan összevagdalt test láttára nyom
ban jelentést tett a rendőrségnél. A még életben levő 
két áldozatot ezután azonnal beszállították a közkór

házba. Életben maradásukhoz azonban kevés a re
mény. A rendőrség az eszméletre tért asszonyt ki
hallgatta. de nem kaphatott tőle semmi felvilágosítást 
vagy útbaigazítást a gyilkos személyiségére nézve, 
mert — mint monda — ő aludt, mikor a merénylő 
megtámadta s azután a sötétben nem Iá ott semmit. 
A gyanú egyébiránt egy katonaköteles fiatal munkásra 
irányul, kinek nevét nem ismerik, de akit Takács 
néhány hét előtt arcul ütött és aztán a munkából 
elbocsátott. A gaztett mindenesetre bosszú műve, 
mert a merénylő semmit sem rabolt el.

—  Tüzeset Dorosmán. Az ország min
den részében dúló nagy tűzekre való tekin
tettel, elképzelhető, milyen közréműletet 
idézett eiö Dorosmán a múlt hó 31 én, az 
a körülmény, hogy esti 8 órakor F. Samu 
Antalnak temető utcai háza kigyúlludt s a 
harangok vészkongása oltásra hívta a lakos
ságot. Szerencsére szélcsendes idő volt és 
igy csak az az egy ház hamvadt el, melyet 
a lakosság lázas segélynyújtása nem volt 
képes megmenteni. De a háztulajdouos kára 
sem lesz nagy, mert a leégett ház biztosítva 
volt a tűz ellen s igy a kár jórészt megtérül.

—  Ismét tűz. ügy látszik, hogy hatá
runkban is nap nap után fordulnak elő tűz
esetek, melyek megfoghatatlan módon kelet
keznek s arra engednek következtetni, hogy 
azokat nem más,mint roszakaratból származó 
szándékos gyújtogatás idézi elő, mert épen 
ott öltötte ki az aug. hó 3l-én éjjel is láng

nyelvet a hamvasztott el egy melléképületet, 
hol már hónapok óta kihamvadt a legutolsó 
szikrája is a tűzhelyen s hol legtávolabbról 
sem járulhatott azóta a gyúlékony anyaghoz 
tűzféle. így hát legtávolabbról sem érheti 
Paksi Jánost a vétkes gondatlanság vádja, 
kinek derekegyházoldali iskolájánál volt a 
tűzeset, hanem igenis az csakis szándékos 
gyújtogatásból keletkezett, miért is mindan
nak dacára, hogy ez épület biztosítva volt 
és van, jövőre nézve ebből okulva, nem volna 
fölösleges az udvartelket kerítéssel körülke
ríteni, mert még is csak tartózkodóbb volna 
az a gyújtogató, ha kerítést kellenék mász
nia és némi akadályul is szolgálna valami 
jó magas kerítés a rósz szándék keresztül
vitelében. És azt hisszük, hogy egy 5—6000 
frtos épület meg is érdemli azt, hogy egy 
100—120 frtos kerítéssel körülvétessék, már 
annyival is iukább, mert ez épület iskola.

(*) Verfálschte schwarze Seide Mán
verbrenne ein Müsterchen des iátoffes, von dem 
mán kaufen will, und die etwaige Verfálschung 
tr i tt  sofort zu Tagé : Echte, rein gefárbte Seide 
kráuselt sofort zusammen, verlöscht bald und 
hinterlásst wenig Ascbe von ganz hellbráunlicher 
Farbe. — Verfálschte Seide (die leicht speckig wird 
und bricht) brennt langsam fórt, namentlich glim- 
men die „Schutzfáden“ weiter (wenn sehr mit 
Farbstoff erschwert), und hinterlásst eine dunkel- 
braune Ascbe, die sicb im Gegensatz zűr ecbten 
Seide nicht kráuselt sondern krümmt. Zerdrückt 
mán die Ascbe dér ecbten Seide, so zerstáubt sie, 
die dér verfálscbten nicht. Das Seidenfabrik- 
Dépot von G. Henneberg (K. u. K. Hoflief.), Zürich 
versendet gern Muster von seinen echten Seiden- 
stoffen an Jedermanu, und liefert einzelne Robeu 
und ganze Stücke porto- und zollfrei in’s Haus.

Nyilvános köszönet.
Elhárithatlau akadályok miatt osak most 

jutok hozzá, hogy a „Szentesi iparos ifjak 
képző és segélyző egylete" által a múlt napok
ba!) megtartott segéd nmnkakiállitás alkalmá
val minden felől tapasztalt hathatós támoga
tásért a nagy közönség előtt az egylet ne
vében őszinte köszönetét mondjak; köszönetét 
főképen Szentes városa tele. tanácsának, a 

I helybeli pénzintézeteknek, ipartestűletnek, 
mint olyanoknak, kik a kiállítás költségeinek 
fedezésére s jutalmak osztására anyagi se- 
gélylyel támogatni, — a lelkes hölgyeknek, 
kik a szép célért bővülve, mint buzgó gyűj
tök és árusítók a sikert jelentékenyen fo
kozni, Dr. Filó Tihamér és Szrenkányi Ká
roly uraknak, kik a rendezett dalestélyeu 
közreműködni kegyesek valának, köszönetét 
a helyi sajtónak, mely az ifjak törekvését 
magáévá tévén, a nagy közönségnek felköl
tött érdeklődésével az elért anyagi, erkölcsi
sikerhez nagyban hozzájárult.

Szentesen, 1890. szeptember 3 án.
Petrovics Soma, 

egyl. elnök.

Ipariskolai értesítés.
Vonatkozással a nmsgú ni. kir. vallás és közok

tatásügyi miniszter úrnak 1834. évi július hó 23-án 
27,496 sz. a. kelt rendeletére, mely a kereskedő és 
iparos tanoncok iskoláztatására vonatkozik, felhívom 
a t. iparos és kereskedő urakat, hogy tanoncaikat az 
ipariskolába írassák be. A beiratás történik szept. hó 
else jé tő l 15-ig az ipariskola igazgató I. t. (görgős) 
132. sz. lakásán d. u. 5 órától 7-ig. A beiratkozott 
tanoncok szept. hó 14-én d. u. 3 órakor a Kurcán 
túl lévő iskolahelyiség rajztermében tartoznak össze
jönni az egyes osztályokba való beosztás végett, hol 
minden tanonc felvételi jegyet kap, melyet mesteré
vel, illetve főnökével is tartozik aláíratni és úgy át
adni osztálytanítójának. A rendes tanítás szept. hó 
15-én veszi kezdetét. A kik tanoncaikat a fent kitett 
időben be nem Íratják, azokra a törvény szigora fog 
alkalmazásba vétetni. 3—3

Szentesen, 1890. aug. hó 23.
Az iparisk. igazgatóság.

S z i x i l i á z ; .
Megintei wiewollak a múlt héten, hogy 

hol maradt a színházi tudósításból a beve
zető általános rész? Avagy Halmay direk
tor protektorsága alatt immár nem is 
történnek elbeszélés tárgyát képezhető his-
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lónak, vagy a lovagkor robusztus hőseit 
alakiló törpe epiponok, kolhurnosus szerep- 
vivői rontják meg aiinyira a próza költésze
tét, hogy visszatetszést szülne annak elmon
dása, vagy talán épen a modern vígjáté
kok pikáutériájának szép hősnői, madmoózel- 
láinak színfalak mögötti diskrét csintalanko
dása tompította meg a toliam hegyét, me
lyet immáron használni se tudok?

Hát bizony ezek közül egyik sem ké
pezi azt a nagy okot, amiért az általános 
rész kiszorult, mert hát Halmay direktor 
sokkal keményebb fejű ember, mintsem szép 
szavakkal lekenyerezni hagyná magát s 
abszolút hatalmára befolyást engedne gya
korolni, állhatatosan megmaradva régi me
tódusa mellett, ragaszkodva a rongyos ajtó, 
kopott függönyök, megviselt kuliszák dísz
letéhez, mint ősei hagyatékához s osztva 
a szerepet, összevissza, ahogy épen eszébe 
jut. A rekoustruációkra úgy látszik nem va
lami nagy hajlandóságot, érez. Hanem mind
annak dacára mégis szép engedékenységet 
tanúsított a jó Ízlés előnyére az utóbbi na
pokban. Egynémely tekintetben határozottal) 
a haladás útjára lépett.

Hanem annál siralomraméltóbb a min
denfelől előrángatott hősök által előidézett 
bonyodalmak keresztülvitele, kikre nézve a 
legmulattatóbb vígjáték is szomorújátékká 
növi ki magát úgy néha napján, mikor sze
repet nem tudva, a szokatlan helyzetbe 
belévonva szerelmet kell vallauiok az előirt 
hősnőnek s félszemmel a súgóra, másik szem
mel a közönségre nézve ott állnak esetlenül, 
kezeiket zsebre pakolni igyekezvén, szivök vá
lasztottja előtt, aki maga is gunymosolylyal 
ajakáu veti magát az imádó szétterjesztett 
ujjakkal égremeredő karjai közé.

A kulissza titkokról meg, ha akarnék 
se tudnék szólani, nem részesülvén abban a 
szerencsében, hogy e titkoknak én lennék a 
szekretáriusa. Amit meg e titkokból leple
zetlenül nyíltan feltárnak, nem is titkok 
többé, meg hát azok csak úgy isten nevé
ben vannak a diskréciomrá bízva melyeket 
elárulni nem volna illő dolog.

Meg hát nem is mondhatnék el egyebei, 
miut azokat az apró epizódokat, melyek 
a házasfelek között folynak le ; azokat a 
gyöngéd ölelkezéseket, heves csókváltásokat 
s piciny ajkak halk csicsergését, melyek 
meg nyilvánvaló dolgok, miután ezek csak 
folytatásai a nagy közönség előtt lámpa 
fénynél produkált jelenéseknek. Az egész 
csak ártatlan tréfa — mulatság, platonizálás.

Csak az ügyelőnek van egy kissé kényes 
helyzete, akit a pezsgő vérő csintalan karhöl- 
gyecskék megbotozás büntetés terhe alatt 
köteleznek, hogyha enye Igéseik közepette 
nem hallanák a végszót, figyelmeztesse őket.
S ha a sokfelé elfoglalt ügyelő megfeled- ! 
kezik a népség, katonaság, szóval az egész 
világról  ̂ bekövetkezik a jelentésről való el- ' 
késés, ebből kifolyólag a felírás és végül a 
büntetés, melyet az ártatlan ügyelőre paza
rolt fenyegtítődzések beváltása, bosszúállás 
nélkül szenvednek el.

Mikor aztán a türelmét, vesztett ügyelő- ' 
nél többé már nem boldogulnak fenyegetődzós- | 
sel, gyöngédséggel, cirógat ássál igyekeznek a 
megálétora omni potentariust kiengesztelni, a 
büntetést, meg békességesen kiállanis nevetni 
n rideg való, a matérializmusiiak a direk
tornál tapasztalt eme kinövése felett.

Pedig hát tulajdonképen most ők a 
helyzet úrnői, elvonva a publikum figyelmét

a mostanában alig élvezhető művészettől s
rabjává tévén az érzékiségnek formás lábacs
káikkal, gömbölyű karjaikkal, melyeket iga
zándi műélvezettel szemlél a néző. Mert 
hát kell-e szívnek, szemnek egyaránt tet
szetősebb kis pajkos hadapród mint volt 
Fóltényi Rózsa „a Koldús diákiban, avagy 
kackiásabb csinosabb főkötő alá került fiatal 
szobacicus mint Lélék Etelka szokott, lenni ?

Bizony mostanában a kórus képezi a 
színpad asztrumát s ezért a kis dicsőségért 
nincs is oka haragudni direkt’ram, mert hát 
az első rendű színészek mellett őket is csak 
megilleti egy kis figyelem. Kivált mikor 
ügy játszanak az első rendűek, ahogy 
szombaton is „üdvöskében?* Hálmaynét (Üd
vöske) kivéve alig-alig vehetők számba, 
annyival is inkább, mert még az akarat is 
hiányzott. Legfölebb Margó Zelmánál (Fia
metta) és Nógrádynál (Fritellini) vettünk 
észre kellő ambíciót. Sziklaynál (Lorán) ro
hamos visszaesést tapasztalunk, mintha szán
dékosan igyekeznék szerepét tönkre tenni. 
Ez este a jó ízlés rovására játéka egész 
a garasos pódék pojácázásává alacsonyodon. 
Éhez járult még, hogy még teljesen be volt 
rekedve s igy hangját sem bírta érvényesíteni.

V a s á r n a p  két előadás. Délután 
az apró műértöké: a gyermekeké, a bébéké, 
kik gyönyörködve nézték „Hófehérkét" a 
gonosz mostoha sokat üldözött áldozatát s 
könnyezve bánkódtak annak halálán, inig 
gyűlölettel eltelve piciny szivükben bosszút 
esküdtek a gonosz mostoha e.len. Tapsokban 
sem szűkölködtek, bőkezűen adták a részvét 
és kegynek eme kitüntetését, a szép Hófe
hérkének, összeülve apró rózsás tenyereiket, 
mivel mosolyra csalták a néma szemlélőket.

Este „Náui“ adatott közkívánatra má 
sodszor.

A közóhaj teljes érvényre juttatta a 
darab első alkalommal elért sikerét ez este 
is, zsúfolt ház előtt mutatva be ez exotikus 
népszínművet.. A darab bemutatása ez alka 
lommal méltó versenytársa volt az először 
előadott „Náni“-nak.

Jól játszottak most is, sőt Halmay (Sán
dor) még jobban miut először. Csak Boross 
bizonyította be, mennyire nem hivatásból áll 
a világot jelentő deszkákon s a sok Közül e 
daiabban bizonyította be leginkább a reá 
bízott szerepek felfogása körül tanúsított 
absurditását, mert első alkalommal Bodit egy 
tősgyökeres magyar asszonynak fiát, kinek 
másik fia meg egy jól megtermett nyalka 
magyar legény, mint valami délvidéki el Ili 
zott pocakos, ügyetlen sváb fiút. mutatta be, 
másodszor meg mint valami ügyefogyott pro 
letárt, aki a világot bejárva otthon kegye
lemkenyéren él s miután érteni semmihez 
sem ért, mindent visszájáról csinál. Hát ez 
először nagy következetlenségre, másodszor 
pedig a felfogás absurditására vall.

H é tfőn  népelöadásul „Viola, az alföldi 
haramia" lett bemutatva. E jó előadás mellett 
hatásos népszi'-mű értékét nagyban csökken
tette Boross (Nyúzó) esetlen játéka s Szililay 
(Peti cigány) betegsége, mi nagyban gátolta e 
máskülönben is nehéz speciális cigányszerep 
sikerült bemutatásában. Morvay (Viola) a 
címszerepben igen sikerültén mutatta be a 
zsarnoki önkény és az elöljárói cédasága 
által világgá, majd bűnbe üldözött embert, 
kit a társadalom tesz rosszá Játékában igen 
szép hév és bensöség nyilvánult a miért 
zajos tapsokat, is aratott Jól játszotta Kissné 
Zsuzsi) a szerető hitvestől elválasztott s a 
nyomorba taszított, nő szerepét. Eléggé tűr
hető bemutatása volt a zsiványokuak Kiss 
Pista és Hagy Gyula alakításában.

K e d d e n  Nógrádyné föl léptével „Vál
junk el" Sardotí francia vigjátéka adatott, 
melyről jövő számunkban

Laptulajdonosés felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

H i i d s t m é n y .
Az országszerte városokat, falvakat

ronibadőntő, elpusztító tűzvészek, a rentl-

Cstltörlök, szeptember 4. 1890 
kívüli nagy szárazság, hőség, szeles ég
viharos időjárás mindnyájunkat a leg
nagyobb óvatosságra és elővigyázatra 
intenek és a szükséges óvintézkedések
nek a legkiterjedtebb módon való meg
tételére köteleznek. A minden pillanat
ban beállbató szerencsétlenségnek a le
hetőségig való megakadályozása tekinte
téből az 1869. évi 3365. és 1885. évi 
53,888-jII. sz. belügyminiszteri rendele
tek alajpán a következők rendeltetnek:

1. A város belterületén az udva
rokba vagy kertekbe szalmát, szénát ku
koricaszárat, nádat, gyékényt vagy egyéb 
bármi más könnyen gyúló tüzelő- vagy 
házfedő anyagkat vagy takarmányt sza
bad, n y í l t  h e ly re  lerakni vagy fel
halmozni n em  szabad .

2. Mindazok, kik udvaraikba vagy 
kertjeikbe szabad, nyílt helyen könnyen 
gyúló anyagokat leraktak vagy felhal
moztak, tartoznak azokat h a la d é k ta 
la n u l kihordatni és a kihordást 24 őrs 
alatt bevégezni.

3. Takarmány és élet vagy gyúlé
kony anyag heliordásánál, berakásánál, 
beszállításánál, tisztogatásánál, továbbá 
csűrökben, csűrkertekben, szérűkön, is
tállókban, padlásokon s általában köny- 
nyeii gyúló anyagok közelében a dohány
zás, nyilt-világgal való járás, lövöldözés, 
bármely tüzelőszerek használata, gyu
fának zsebben vagy fül mellett való 
hordása szigorúan tiltalik.

4. A gyufák- és más tüzelő sze
rekre a legnagyobb gond fordítandó. — 
Ezek a gyermekek elől elzárandők.

5. Tűzveszélyes gyermeki játékszerek 
használata általában meg nem engedtetik,

6. Minden háztulajdonos vagy ahoi 
ez nem lakik, a bérlő is köteles 1 drb 
legalább 4 méter, — magasabb tetejű 
háznak tulajdonosa a ház magasságának 
megfelelő hosszú létrát, 1 db legalább 
4 méter, — de az udvarban lévő kút 
mélységét elérő kötelet, 1 db vedret, 1 
db fejszét vagy vasvillát, avagy vas
lapátot, 1 db közönséges gyertyásláin- 
pást egy db ponyvát és legaláb 1 db ú. n. 
„petroleumos hordó" nagyságának meg
felelő kádat vagy hordót az udvartéren 
m in d en  időben  v íz z e l m e g tö ltv e  
(u. n. „kapitány-vizet") ta r ta n i.

7. Általában minden, tűzvészt okoz
ható cselekmény vagy mulasztás meg- 
gátlandó s a rkapitányságnak haladék
talanul hejelentendő.

E rendelet ellenvétők, — ha cse
lekményeik az 1879 : XL. t.-c. 141 és 
142 §-aiba ütköznek — 50 írtig terjed
hető pénzbüntetéssel, esetleg 5 napi 
elzárással büntettetnek.

Ezen felül a város belterületén — 
az évenként, többször kihirdetett eme 
fedelet ellenére — az udvarokba vagy 
kertekbe berakott vagy felhalmozót és 
onnét 24 óra alatt ki nem hordott 
gyúlékony anyagok atálajdouos kára és 
költségére a rkapitányság által fognak 
kihordatni, a felmerülendő kölségek pedig 
a tulajdonosok ellen, — esetleg végre
hajtás utján is — behajtatnak.

E rendelet legszigorúbb betartása 
fölött a rendőrök liázról-liázra járva 
ügyelnek fel.

Szentes, 1890. a.ug, 30.
Aradi Kálmán, r. főkapitány.

Nyomatott a tulajdonos: „Szentes és Vidéke" gyorssajtóján. 1890.


